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Abstract: This article examines the 

concept of emphasis markers, their place in 

linguistics, and their functional characteristics 

on the example of the Arabic language. 

Emphasis is considered a linguistic 

phenomenon that serves to strengthen the 

importance of an uttered idea, place special 

focus on certain information, and ensure the 

clarity and certainty of the proposition 

expressed in speech. The study classifies the 

main emphatic devices in Arabic, including 

inna ( lāmّ ,(إنّ  al-tawkīdّ ( التوكيد لام ), nūnّ al-

tawkīdّ ( التوكيد نون ), qad (قد), sa- (سـ), sawfa 

innamāّ ,(سوف)  oath expressions, and ,(إنماّ)

repetition, from grammatical and semantic 

perspectives. Their syntactic functions, role in 

strengthening meaning, and communicative-

pragmatic significance are also analyzed. The 

findings show that emphatic devices in Arabic 

play an important role in determining 

precision, expressiveness, and semantic focus 

in speech. 
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MAQOLA HAQID A  

  Kalit so‘zlar:  ta’kid,ّ ta’kidّvositalari,ّ

arab tili, yuklama, grammatik vosita, 

semantika,ّ pragmatika,ّ ta’kidّ yuklamalari,ّ

qasam, takror. 

Annotatsiya: Mazkurّ maqoladaّ ta’kidّ

vositalari tushunchasi, ularning 

tilshunoslikdagiّ o‘rniّ vaّ funksionalّ

xususiyatlari arab tili misolida tahlil qilinadi. 

Ta’kidّ nutqdaّ ifodalanayotgan fikrning 

muhimliginiّ kuchaytirish,ّ ma’lumّ birّ

axborotgaّ alohidaّ urg‘uّ berishّ hamdaّ

hukmning aniqligi va ishonchliligini 

ta’minlashgaّ xizmatّ qiluvchiّ tilّ hodisasiّ

sifatida yoritiladi. Tadqiqotda arab tilidagi 

asosiyّta’kidّvositalari,ّjumladan   ّالتوكيد لامّ ,إن , 

إنما ,سوف ,سـ ,قد ,التوكيد نون , qasam va takror kabi 

birliklar grammatik-semantik jihatdan 

tasniflanadi. Shuningdek, ularning gap 

tarkibidagiّ vazifasi,ّ ma’noّ kuchaytirishdagiّ

roli va kommunikativ-pragmatik ahamiyati 

ochib beriladi. Tadqiqot natijalari arab tilida 

ta’kidّ vositalariّ nutqningّ aniqligi,ّ

ta’sirchanligiّ vaّma’noّ urg‘usiniّ belgilashdaّ

muhimّo‘rinّtutishiniّko‘rsatadi. 
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Ключевые слова: усиление,ّсредстваّ

усиления,ّ арабскийّ язык,ّ частица,ّ

грамматическоеّ средство,ّ семантика,ّ

прагматика,ّусилительныеّчастицы,ّклятва,ّ

повтор. 

Аннотация: Вّ даннойّ статьеّ

рассматриваетсяّпонятиеّсредствّусиления,ّ

ихّместоّвّязыкознанииّиّфункциональныеّ

особенностиّнаّматериалеّарабскогоّязыка.ّ

Усилениеّтрактуетсяّкакّязыковоеّявление,ّ

служащееّ дляّ повышенияّ значимостиّ

выражаемойّ мысли,ّ акцентированияّ

определённойّ информации,ّ аّ такжеّ

обеспеченияّ точностиّ иّ достоверностиّ

высказывания.ّ Вّ исследованииّ

классифицируютсяّ основныеّ средстваّ

усиленияّ вّ арабскомّ языке,ّ вّ частности,ّّ
إنما ,سوف ,سـ ,قد ,التوكيد نون ,التوكيد لام ,إنّ  , клятваّиّ

повтор,ّсّграмматическойّиّсемантическойّ

точекّ зрения.ّ Такжеّ раскрываютсяّ ихّ

функцииّвّструктуреّпредложения,ّрольّвّ

усиленииّ значенияّ иّ коммуникативно-

прагматическаяّ значимость.ّ Результатыّ

исследованияّ показывают,ّ чтоّ средстваّ

усиленияّвّарабскомّязыкеّиграютّважнуюّ

рольّ вّ обеспеченииّ точности,ّ

выразительностиّ иّ смысловогоّ акцентаّ

речи. 

 

Kirish. Tilshunoslikdaّta’kidّnutqdaّifodalanayotganّfikrningّmuhimliginiّkuchaytirish,ّ

ma’lumّbirّ axborotgaّ alohidaّ urg‘uّ berishّ hamdaّxabarّmazmuniningّ aniqliginiّ ta’minlashgaّ

xizmatّ qiluvchiّ vositaّ sifatidaّ qaraladi.ّ Ta’kidّ yordamidaّ gapdaّ ifodalanayotgan hukm 

mustahkamlanadiّ vaّ tinglovchiningّ e’tiboriّ aynanّmuhimّ bo‘lganّma’lumotgaّ qaratiladi.ّ Shuّ

sababliّ ta’kidّ tilningّ kommunikativّ imkoniyatlariniّ kengaytiruvchiّ muhimّ lingvistikّ

hodisalardan biri hisoblanadi. 

Turliّtillardaّta’kidّturliّvositalarّorqali ifodalanadi. Ayrim hollarda u grammatik shakllar 

yokiّmaxsusّyuklamalarّorqaliّifodalansa,ّboshqaّhollardaّintonatsiya,ّso‘zّtartibiّyokiّstilistikّ

usullarّorqaliّyuzagaّchiqadi.ّShuningّuchunّta’kidّhodisasiّtilshunoslikdaّgrammatik,ّsemantikّ

va pragmatikّjihatdanّo‘rganiladiganّko‘pّqirraliّtilّhodisasiّsifatidaّqaraladi. 

Ta’kidّvositalariّnutqdaّfikrniّaniqlashtirish,ّxabarniّkuchaytirishّhamdaّkommunikativّ

maqsadniّaniqroqّifodalashgaّxizmatّqiladi.ّShuّjihatdanّuّnutqningّta’sirchanliginiّoshiruvchiّ

muhimّ vositaّ bo‘lib,ّ tilّ birliklariningّ funksionalّ imkoniyatlariniّ kengaytiradi.ّ Tilshunoslikّ

tadqiqotlaridaّta’kidّhodisasiّko‘pinchaّnutqningّekspressivligiّvaّma’noّkuchaytirishّvositalariّ

bilanّbog‘liqّholdaّtahlilّqilinadi. 

Arabّtilidaّta’kidّturliّgrammatik vositalar orqali ifodalanadi. Xususan, ayrim yuklamalar, 

grammatikّshakllarّvaّsintaktikّkonstruktsiyalarّyordamidaّgapّmazmuniّkuchaytiriladi.ّTa’kidّ

yuklamalari gapdagi fikrni mustahkamlash, xabarni inkor yoki shubha ehtimolidan himoya qilish 
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hamda nutqning ishonchliligini oshirish vazifasini bajaradi (Al-Ghalayini, 2007, Vol. 3, p. 176). 

Shuّsababliّarabّtilidagiّta’kidّyuklamalariّgrammatikّtizimningّmuhimّtarkibiyّqismiّsifatidaّ

qaraladi. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. “Muxtorّ as-Sihah”ga ko‘ra,ّ ta’kidّ tilّ jihatidanّ

tasdiqlashّ yokiّ birorّ fikrniّ mustahkamlashّ ma’nosiniّ bildiradi.ّ Masalan,ّ “uّ birorّ narsaniّ

ta’kidladi”ّ iborasiّ ma’noniّ kuchaytirishّ vaّ mustahkamlashniّ anglatadi.ّ Shuningdek,ّ ayrimّ

hollardaّbuّma’noّ“tasdiqladi”,ّ“yanadaّmustahkamladi”ّkabi iّboralarّorqaliّham iّfodalanadiّ(Al-

Razi, 1989, p. 647). 

Istilohiyّjihatdanّta’kidّ— tinglovchining ongida ifodalanayotgan hukmni mustahkamlash 

vaّuniّqat’iyّtasdiqlashniّbildiradi.ّTa’kidّyuklamalariّma’nogaّegaّbo‘lganّbirliklarّbo‘lib,ّularّ

gapّtarkibidaّqo‘llangandaginaّo‘zّma’nosiniّnamoyonّqiladi.ّBuّyuklamalarningّayrimlariّso‘zّ

oxirigaّ ta’sirّ qilib,ّ i‘robّ yokiّ grammatikّ shaklniّ o‘zgartiradi.ّ Boshqalariّ esaّ sintaktikّ ta’sirّ

ko‘rsatmasdan,ّfaqatّma’noّjihatdanّta’kidniّifodalaydiّ(Al-Razi, 1989, p. 647). 

Arabّtilidaّta’kidّyuklamalariningّko‘pligiّvaّularningّgapّtarkibidaّturlichaّfunksiyalarniّ

bajarishiّushbuّbirliklarniّlingvistikّjihatdanّalohidaّo‘rganishniّtalabّetadi.ّTa’kidّyuklamalariّ

yordamida gap mazmuni kuchaytiriladi, nutqning semantikّ aniqligiّ ta’minlanadiّ hamdaّ

kommunikativ maqsad yanada ravshan ifodalanadi. Tilshunoslarning fikricha, ushbu yuklamalarni 

to‘g‘riّtushunishّgapningّaslّma’nosiniّto‘liqّanglashgaّyordamّberadi,ّchunkiّta’kidّvositalariّ

nutqdagiّma’noّurg‘usiniّbelgilaydi. 

Ta’kidّyuklamalariّQur’oniّKarimّmatnlaridaّhamّkengّqo‘llaniladi.ّMuqaddasّmatndaّ

mazkurّbirliklarّma’lumّsemantikّvaّuslubiyّmaqsadlarniّifodalashّuchunّishlatiladi.ّShuّsababliّ

arabّ tilidagiّ ta’kidّ yuklamalariniّ o‘rganishّ nafaqatّ grammatikّ jihatdan, balki diniy matnning 

mazmunini chuqurroq anglash nuqtai nazaridan ham muhim ahamiyat kasb etadi. Tafsir, 

grammatikaّ vaّ tilshunoslikkaّ oidّ ko‘plabّ manbalardaّ ta’kidّ yuklamalariningّ qo‘llanishiّ vaّ

ularningّma’noّifodalashdagiّo‘rniّhaqidaّturliّizohlar berilgan. 

Arabّ grammatikasiّ tarixidaّ ta’kidّ vositalariّ masalasiّ ko‘plabّ grammatiklarّ tomonidanّ

o‘rganilgan.ّKlassikّnahvّmanbalarida tّa’kidّyuklamalariningّgrammatikّvazifasi,ّgapّtarkibidagiّ

o‘rniّhamdaّma’noّkuchaytirishdagiّroliّhaqidaّbatafsilّma’lumotlar berilgan. Har bir grammatik 

maktabّ ushbuّ birliklarniّ o‘ziningّ nazariyّ qarashlariّ asosidaّ talqinّ qilganّ bo‘lsa-da, ularning 

barchasiّta’kidّvositalariningّnutqdagiّmuhimّfunksiyasiniّe’tirofّetgan.ّ 

Ushbuّtadqiqotdaّarabّtilidaّta’kidّvositalariningّgrammatik va semantik xususiyatlarini 

o‘rganishّ maqsadidaّ tavsifiy,ّ tahliliyّ hamdaّ qiyosiyّ metodlardanّ foydalanildi.ّ Tadqiqotّ

jarayonidaّ ta’kidّ yuklamalariّ vaّ ularningّ nutqdagiّ funksiyalariّ nazariyّ manbalarّ asosidaّ

tizimlashtirildiّhamdaّularningّqo‘llanilish xususiyatlari tahlil qilindi. 
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Natijalar. Arabّ tilidaّ ta’kidniّ ifodalovchiّ vositalarniّ birّ nechaّ guruhlargaّ ajratishّ

mumkin: 

ّإن yuklamasi.ّ Arabّ tilidaّ ta’kidniّ ifodalovchiّ engّ muhimّ yuklamalardanّ biriّ ّإن

hisoblanadi.ّ Ushbuّ yuklamaّ odatdaّ ismliّ gapّ boshidaّ kelib,ّ xabarniّ ta’kidlashّ vaّ uningّ

mazmuniniّ kuchaytirishّ vazifasiniّ bajaradi.ّ ّإن yuklamasiّ gapّ tarkibidaّ kelgandaّ mubtadoniّ

mansubّ holatgaّ kiritadiّ vaّ xabarniّ marfu’ّ holdaّ qoldiradi.ّ Shuّ orqaliّ gapdaّ ifodalanayotganّ

fikrningّ ishonchliligiّ vaّ qat’iyligiّ kuchayadi.ّ Arabّ grammatiklariningّ fikricha,ّ ّإن yuklamasiّ

nutqdaّ shubhaّ yokiّ inkorّ ehtimoliّ mavjudّ bo‘lganّ holatlardaّ xabarniّ mustahkamlashّ uchunّ

ishlatiladi. 

Masalan,ّquyidagiّoyatdaّ  :yuklamasiّxabarniّta’kidlashّvazifasiniّbajaradiّإنّ 

َّغَفوُرّ  ّاللََّّ ّرَحِيمإِنَّ  

MazkurّmisoldaّّإنyuklamasiّAllohningّmag‘firatliّvaّrahmliّekaniniّalohidaّta’kidlab,ّ

xabarّmazmuniningّkuchaytirilishiniّta’minlaydi. 

التوكيد ّ.لامّ Arabّ tilidaّ ta’kidniّ ifodalovchiّ yanaّ birّ muhimّ vositaّ التوكيد ّلامّ hisoblanadi.ّ

Ushbuّyuklamaّodatdaّfe’lّyokiّxabarّtarkibigaّqo‘shilib,ّgapّmazmuniniّyanadaّkuchaytiradi.ّ

Lamّat-ta’kidّnutqdaّfikrningّqat’iyliginiّvaّuningّamalgaّoshishigaّbo‘lganّishonchniّifodalashّ

uchunّishlatiladi.ّBuّyuklamaّko‘pinchaّ  bilanّbirgalikdaّhamّkelishiّmumkinّvaّbu holatdaّإنّ 

ta’kidّdarajasiّyanadaّortadi. 

Masalan, mana bu misolda lam at-ta’kidّqo‘llangan: 

ّرَبَّكَّلَذوُّفَضْلٍّعَلَىّالنَّاسِّ  وَإِنَّ

Ushbuّgapdaّlamّyuklamasiّxabarniّkuchaytirib,ّinsonlargaّbo‘lganّfazlّvaّmarhamatniّ

ta’kidlaydi. 

Lam al-ibtido ikki asosiy vazifani bajaradi (Bakhit, 2022, p. 3622). Birinchidan, u tasdiq 

gapining mazmunini kuchaytiradi. Shu sababli u lam at-ta’kidّdebّhamّataladi.ّBuّ lamّodatdaّ

gapdagiّ xabargaّ kiribّ kelib,ّ mazmunniّ yanadaّ mustahkamlaydi.ّ Bungaّ Qur’oniّ karimdagiّ

quyidagiّoyatّmisolّbo‘laّoladi: 

ِّإنَِّكَّلسََمِيعُّالدُّعَاءِّ  رَب 

Ya’ni:ّ“Albatta,ّParvardigorimّduoniّeshituvchidir”.ّBuّlamّba’zanّlamّal-muzahliqa deb 

ham ataladi. 

Ikkinchidan,ّuّfe’lningّzamonّma’nosigaّta’sirّqiladi.ّYa’niّundanّkeyinّkelganّmuzori’ّ

fe’lّoldinّhozirgiّvaّkelasiّzamonniّbildirishiّmumkinّbo‘lsa,ّbu lّamّbilanّkelgandaّuningّma’nosiّ

hozirgiّzamongaّko‘proqّxosّbo‘libّqoladi. 

التوكيد ّ.نونّ Arabّ tilidaّ fe’lّ orqaliّ ifodalanganّ harakatniّ kuchaytirishّ uchunّ التوكيد ّنونّ

ishlatiladi.ّBuّyuklamaّfe’lga qo‘shilib,ّharakatningّqat’iyligiّyokiّmuqarrarliginiّbildiradi.ّNūnّ

at-ta’kidّikkiّturgaّbo‘linadi:ّnunّat-ta’kidّas-saqilaّ(og‘irّnun)ّvaّnunّat-ta’kidّal-xafifa (yengil 
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nun).ّ Ushbuّ shakllarّ fe’lgaّ qo‘shilib,ّ harakatningّ albattaّ amalgaّ oshishiniّ yokiّ qat’iyliginiّ

ifodalaydi. 

Ta’kidّnuniّikkiّturgaّbo‘linadi:ّyengilّta’kidّnuniّvaّog‘irّta’kidّnuni.ّYengilّta’kidّnuniّ

sukunّbilanّtugaydiganّnunّbo‘lib,ّuّfe’lgaّqo‘shilgandaّsukunّasosidaّquriladi.ّOg‘irّta’kidّnuniّ

esaّtashdidliّnunّbo‘lib,ّfathaّasosidaّquriladi va undan oldingi harf ham ochiq tovush bilan keladi 

(Abbas, n.d., Vol. 4, p. 161). 

 لنَسَْفعًَاّبِالنَّاصِيَةِّ

Mazkurّ misoldaّ fe’lgaّ qo‘shilganّ nunّ harakatningّ qat’iyّ amalgaّ oshishiniّ ta’kidlabّ

turibdi. 

ّقد yuklamasi.ّ Arabّ tilidaّ ta’kidniّ ifodalovchiّ yanaّ birّ muhimّ yuklamaّ ّقد hisoblanadi.ّ

Ushbuّ yuklamaّ fe’lّ bilanّ birgaّ kelib,ّ uningّ ma’nosiniّ kuchaytirishّ yokiّ harakatningّ amalgaّ

oshganliginiّ ta’kidlashّ vazifasiniّ bajaradi.ّ Agarّ ّقد o‘tganّ zamonّ fe’liّ bilanّ ishlatilsa,ّ uّ

harakatningّ sodirّ bo‘lganiniّ bildiradi.ّ Hozirgiّ zamonّ fe’liّ bilanّ kelgandaّ esaّ ehtimollikّ yokiّ

ta’kidّma’nosiniّifodalashiّmumkin. 

Masalan,ّushbuّmisoldaّّقدyuklamasiّishlatilgan: 

 قَدّْأفَْلحََّالْمُؤْمِنوُنَّ

Bundaّّقدyuklamasiّnajotniّta’kidlab,ّgapّmazmuniningّkuchaytirilishiniّta’minlaydi. 

ّ.yuklamasiّfe’lّoldigaّqo‘shilib,ّkelasiّzamonniّbildiradiّسـyuklamasi.ّArabّtilidaّّ(sin)ّسـ

Ushbuّyuklamaّkelajakdaّsodirّbo‘ladiganّharakatniّyaqinّkelajakdaّamalgaّoshishiniّifodalashّ

uchunّishlatiladi.ّBa’ziّholatlardaّuّharakatningّsodirّbo‘lishiّaniqّekaniniّbildirganligiّsababliّ

ta’kidّma’nosiniّ hamّ kuchaytiradi.ّ Shuّ boisّ ayrimّ lingvistikّ tadqiqotlardaّ ّسـ yuklamasiّ hamّ

ta’kidّvositalariّqatoridaّko‘ribّchiqiladi. 

 سَيهَْدِيهِمّْوَيصُْلِحُّبَالهَُمّْ

Mazkurّ misoldaّ ّسـ yuklamasiّ kelajakdaّ sodirّ bo‘ladiganّ harakatniّ bildirib,ّ ushbuّ

harakatning amalga oshishiga ishonchni ifodalaydi. 

ّ.hisoblanadiّسوفyuklamasi.ّArabّtilidaّkelasiّzamonniّifodalovchiّyanaّbirّyuklamaّّسوف

Ushbuّyuklamaّ fe’lّ oldidanّkelib,ّ harakatningّkelajakdaّ sodirّbo‘lishiniّbildiradi.ّGrammatikّ

jihatdanّّسوف hamّ kelasiّ zamonّma’nosiniّ ifodalasa-da,ّ ko‘pinchaّ harakatningّ keyinroqّ sodirّ

bo‘lishiniّyokiّuningّmuqarrarliginiّta’kidlashّuchunّishlatiladi.ّShuّsababliّayrimّtadqiqotlardaّ

 .yuklamasiّhamّnutqdagiّta’kidّvositalaridan biri sifatida talqin qilinadiّسوف

“Sawfa”ّyuklamasiّgapّboshidaّkeladiganّ lamّal-ibtidoّbilanّbirgaّqo‘llanishiّmumkinّ

(Abbas,ّn.d.,ّVol.ّ4,ّp.ّ161).ّBuّholatdaّkelasiّzamonniّbildiruvchiّfe’lّyanadaّkuchliroqّta’kidّ

ma’nosiniّoladi.ّBungaّquyidagiّmisolّbo‘laّoladi: 

 وَلسََوْفَّيعُْطِيكَّرَبُّكَّفتَرَْضَىّ
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Bundaّ kelasiّ zamonّma’nosiّ lamّ al-ibtidoّ vaّ sawfaّ yuklamalariّ orqaliّ kuchaytirilganّ

bo‘lib,ّkelajakdaّne’matّberishiniّ ta’kidlabّbayonّqiladi.ّBuّyerdaّّسوفyuklamasiّharakatningّ

kelajakdaّamalgaّoshishini bildirib, xabar mazmunini yanada kuchaytiradi. 

Klassikّnahvdaّّسـvaّّسوفodatdaّ“harfّistiqbol”ّ(kelasiّzamonّyuklamalari)ّhisoblanadi.ّ

Lekinّ semantikّ jihatdanّharakatningّmuqarrarliginiّ bildirganiّ uchunّba’ziّ tadqiqotlardaّ ularniّ

ta’kidgaّyaqinّvositaّsifatida ham tahlil qilishadi.  

yuklamasi.ّArabّإنما tّilida tّa’kidni iّfodalovchiّvositalardanّyanaّbiri hisoblanadi.ّUshbuّّإنماّ

yuklamaّgapdaّma’lumّbirّhukmniّchegaralashّvaّaynanّshuّfikrniّta’kidlashّvazifasiniّbajaradi.ّ

odatdaّqasrّ(cheklash)ّma’nosiniّbildiradi,ّya’niّgapdaّifodalanayotganّhukmّfaqatّma’lumّّإنما

birّ subyektّ yokiّ holatgaّ tegishliّ ekaniniّ ko‘rsatadi.ّ Shuّ sababliّ uّ ta’kidّ vaّma’noّ aniqliginiّ

kuchaytiruvchiّvositaّsifatidaّqaraladi.ّMasalan,ّushbuّmisoldaّّإنماishlatilgan: 

ونَّإِخْوَةإنَِّمَاّالْمُؤْمِنُّ  

Mazkurّmisoldaّ ّإنما yuklamasiّmo‘minlarningّo‘zaroّbirodarّ ekaniniّ ta’kidlab,ّhukmniّ

aniqّchegaralabّberadi. 

Qasamّ(القسم).ّArabّ tilidaّ ta’kidniّ ifodalashningّyanaّbirّmuhimّusullaridanّbiriّqasamّ

hisoblanadi.ّ Qasamّ yordamidaّ gapّ mazmuniّ kuchaytiriladiّ vaّ xabarّ mazmuniningّ qat’iyligiّ

ifodalanadi.ّArab tّilidaّqasamّko‘pinchaّّو،ّت،ّبkabiّharflarّorqali iّfodalanadi.ّBuّvositalarّorqaliّ

aytilayotganّfikrningّhaqiqatligiّvaّmuhimligiّta’kidlanadi. 

Masalan,ّQur’oniّkarimdaّquyidagiّoyatdaّqasamّqo‘llangan:ِّّوَالْعَصْر 

Bu oyatda vaqt bilan qasam ichish orqali keyingi hukmning muhimligi va haqiqatligi 

ta’kidlanadi. 

Takrorّ Arabّّ.(التكرار) tilidaّ ta’kidniّ ifodalovchiّ usullardanّ yanaّ biriّ takrorّ hisoblanadi.ّ

Takrorّnutqdaّma’lumّbirّso‘zّyokiّiboraning qayta-qaytaّqo‘llanishiّorqaliّfikrniّkuchaytirishّvaّ

ungaّ alohidaّ urg‘uّ berishّ vazifasiniّ bajaradi.ّ Ushbuّ usulّ nutqningّ ta’sirchanliginiّ oshirib,ّ

aytilayotganّfikrningّmuhimliginiّko‘rsatadi. 

Masalan,ّquyidagiّmisoldaّtakrorّusuliّqo‘llangan: 

ِّ بَانِّفبَِأيَ  آلَاءِّرَب كُِمَاّتكَُذ ِ  

Mazkurّ misolّ birّ nechaّ borّ takrorlanib,ّ insonّ vaّ jinlargaّ ne’matlarniّ eslatishّ hamdaّ

ularningّmuhimliginiّta’kidlashّvazifasiniّbajaradi. 

Nahvّ ilmidaّ ta’kidّ ikkiّ asosiyّ turgaّbo‘linadi:ّma’noviyّ ta’kidّ المعنويّ) vaّّ(التوكيدّ lafziyّ

ta’kidّ اللفظي) ّ(التوكيدّ (Khalid,ّ 2018,ّ p.ّ 535).ّ Ushbuّ ikkiّ turّ gapّ tarkibidaّ turlichaّ grammatikّ

vazifaniّbajaradiّhamdaّmorfologikّvaّsintaktikّjihatdanّo‘zigaّxosّxususiyatlargaّega. 

Ma’noviyّ ta’kidّ gapdagiّ ma’noniّ kuchaytirishّ uchunّ maxsusّ so‘zlarّ yordamidaّ

ifodalanadi.ّBuّ turdagiّ ta’kidّodatdaّ ta’kidlanayotganّso‘zdanّkeyinّkelib,ّungaّmosّkeluvchiّ

olmoshّ bilanّ birikadi.ّ Nahvّ adabiyotlaridaّ ma’noviyّ ta’kidّ quyidagiّ so‘zlarّ yordamidaّ
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ifodalanishiّ qaydّ etiladi:ّ أجم كلتا،ّ كلا،ّ عامة،ّ جميع،ّ كل،ّ عين،ّ أجمعوننفس،ّ ع،ّ ّ vaّ boshqaّ shuّ turdagiّ

birliklar.ّMasalan: 

 .”Amirningّo‘ziّkeldi“ّحضرّالأميرّنفسهّ

Bu jّumladaّّّنفسه so‘ziّma’noviy tّa’kidّvazifasiniّbajarib,ّharakatniّaynanّshuّshaxsّamalgaّ

oshirganiniّkuchaytiribّko‘rsatmoqda. 

Yanaّbirّmisol:ّحضرّالجنودّكلهم 

Bu jّumladaّكلهمso‘ziّma’noviy tّa’kidّvazifasiniّbajarib,ّbarchaّaskarlar iّstisnosizّkelganiniّ

bildiradi. 

Ma’noviyّta’kidّsintaktikّjihatdanّta’kidlanayotganّso‘zgaّergashadiّhamdaّuningّe’robiّ

bilanّmoslashadi.ّYa’niّagarّasosiyّso‘zّmarfu‘ّbo‘lsa,ّta’kidّhamّmarfu‘ّbo‘ladi;ّagarّmansubّ

bo‘lsa,ّmansubّshakldaّkeladi.ّMasalan: 

 .”Talabaningّaynanّo‘ziniّko‘rdim“ّرأيتّالطالبّنفسه

Buّjumladaّّّنفسهmansubّholatdaّkelib,ّّالطالبso‘ziningّgrammatikّholatigaّmoslashgan. 

Arabّ tilidaّّكلا vaّ ّكلتا ّ birliklariّ hamّma’noviyّ ta’kidّ vositalaridanّ hisoblanadiّ (Khalid,ّ

2018,ّp.ّ537).ّUlarّmosّravishdaّikkiّerkakّyokiّikkiّayolّjinsidagiّpredmetniّta’kidlashّuchunّ

ishlatiladi. 

Masalan:ّّحضرّالرجلانّكلاهما“Harّikkalaّkishiّhamّkeldi”. 

 .”Ikkalaّayolniّhamّko‘rdim“ّرأيتّالمرأتينّكلتيهماّ

Buّbirliklarّsintaktikّjihatdanّhamّasosiyّso‘zgaّergashadiّvaّungaّmosّe’robdaّkeladi. 

Lafziyّ ta’kidّاللفظي ّالتوكيدّ so‘zningّ turliّbirliklariniّ takrorlashّorqaliّyuzagaّkelishiّqaydّ

etiladi.ّUّquyidagiّshakllardaّuchrashiّmumkin: 

1. Ism orqali lafziyّta’kid.ّBa’zanّotningّtakrorlanishiّorqaliّta’kidّhosilّqilinadi.ّMasalan: 

محمد ّ  .so‘ziّtakrorlanib,ّaynanّshuّshaxsّkelganiّta’kidlanmoqdaّمحمدBuّjumladaّّحضرّمحمدّ 

2.ّ Fe’lّ orqaliّ lafziyّ ta’kid.ّ Fe’lningّ takrorlanishiّ hamّ ta’kidّ ma’nosiniّ kuchaytiradi. 

Masalan: 

زيد ّ حضرّ ّحضرّ Buّ yerdaّ fe’lningّ takrorlanishiّ harakatningّ sodirّ bo‘lishiniّ kuchliroqّ

ifodalaydi. 

3.ّHarfّorqaliّlafziyّta’kid.ّBa’zanّyordamchiّso‘zlarّhamّtakrorlanibّta’kidّhosilّqiladi.ّ

Masalan: 

 .so‘ziningّtakrorlanishi gap mazmunini kuchaytiradiّنعمBuّyerdaّّنعمّنعمّحضرّمحمد ّ

4.ّ Butunّ gapّ orqaliّ lafziyّ ta’kidّ (Khalid,ّ 2018,ّ p.ّ 543).ّ Ba’zanّ ta’kidّ butunّ gapningّ

takrorlanishi orqali ham hosil qilinadi. Masalan: 

حضرّمحمد ّ  .Buّholatdaّbutunّjumlaّtakrorlanib,ّfikrningّqat’iyligiّkuchaytiriladiّحضرّمحمدّ 

Xulosa. Olibّ borilganّ tahlillarّ shuniّ ko‘rsatadiki,ّ arabّ tilidaّ ta’kidّ vositalariّ nutqningّ

aniqligiّvaّta’sirchanliginiّta’minlovchiّmuhimّgrammatikّbirliklarّhisoblanadi.ّUshbuّvositalarّ
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orqali gap mazmuni kuchaytiriladi, fikrning ishonchliligi oshiriladi hamda kommunikativ maqsad 

yanada aniq ifodalanadi. 

Tadqiqotّnatijasidaّta’kidّvositalariningّturliّgrammatikّshakllardaّnamoyonّbo‘lishiّvaّ

ularningّ nutqdaّ turlichaّ funksiyalarniّ bajarishiّ aniqlandi.ّ Xususan,ّ ta’kidّ yuklamalariّ xabar 

mazmuniniّ mustahkamlashgaّ xizmatّ qilsa,ّ ma’naviyّ vaّ lafziyّ ta’kidّ turlariّ esaّ fikrniّ

aniqlashtirishّvaّungaّurg‘uّberishdaّmuhimّrolّo‘ynaydi. 

Shuningdek,ّta’kidّhodisasiّnafaqatّgrammatik,ّbalkiّsemantikّvaّuslubiyّjihatdanّhamّ

ahamiyatgaّ egaّbo‘lib,ّ u nutqning ekspressivligini oshiruvchi muhim vositalardan biri sifatida 

namoyonّbo‘ladi.ّShuّboisّarabّtilidagiّta’kidّvositalariniّo‘rganishّtilّtiziminiّchuqurroqّanglashّ

hamda lingvistik tadqiqotlarni rivojlantirishda muhim ahamiyat kasb etadi. 
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